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Первый доклад Генерального секретаря во исполнение
резолюции 1343 (2001) Совета Безопасности в
отношении Либерии

I. Введение

1. В пункте 12 своей резолюции 1343 (2001) от
7 марта 2001 года Совет Безопасности просил меня
представить ему первый доклад к 30 апреля
2001 года, а после этого представлять доклады
каждые шесть месяцев, начиная с этой даты на
основе информации из всех соответствующих
источников, включая Отделение Организации
Объединенных Наций в Либерии, Миссию
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне
(МООНСЛ) и Экономическое сообщество
западноафриканских государств (ЭКОВАС), о том,
выполнила ли Либерия требования, изложенные в
пункте 2 этой резолюции. Меня просили также
представлять доклады о каком-либо прогрессе в
решении задач, поставленных в пункте 3 этой
резолюции.

2. Настоящий доклад представляется во
исполнение этой просьбы. В нем содержится
информация в отношении мер, принятых
правительством Либерии в ответ на рекомендации,
содержащиеся в докладе Группы экспертов,
учрежденной во исполнение пункта 19
резолюции 1306 (2000), и в соответствии с
резолюцией 1343 (2001), со времени ее принятия
7 марта 2001 года.

II. Меры, принятые
правительством Либерии до
принятия резолюции 1343 (2001)

3. После издания доклада Группы экспертов,
учрежденной во исполнение пункта 19
резолюции 1306 (2000), правительство Либерии
объявило ряд мер с учетом этого доклада. В
резолюции 1343 (2001) Совет Безопасности принял
к сведению эти меры и приветствовал намерение
ЭКОВАС следить за их осуществлением в тесном
сотрудничестве с Организацией Объединенных
Наций.

4. Меры, которые Совет принял к сведению в
резолюции 1343 (2001), � это меры, объявленные
правительством Либерии 12 января 2001 года. Они
включают:

a) Принятие новой политики разъединения,
в рамках которой правительство уже не будет
оказывать поддержку деятельности Объединенного
революционного фронта (ОРФ). Оно призвало ОРФ
сложить оружие.

b) Запрещение полетов всех летательных
аппаратов, зарегистрированных под либерийским
флагом, до тех пор, пока их владельцы не
представят документальные доказательства их
полетопригодности в соответствии с законами
Либерии о гражданской авиации и нормами,
основанными на положениях Международной
организации гражданской авиации (ИКАО).

c) Всем лицам, связанным с ОРФ, было
приказано покинуть пределы Либерии.

5. 7 февраля 2001 года правительство Либерии
объявило об отъезде из Либерии Сэма Бокари,
известного под псевдонимом «Маскита», и о
закрытии отделения по связям ОРФ в Либерии.
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6. 6 марта правительство Либерии учредило
Президентскую целевую группу по санкциям в
составе восьми членов, сопредседателями которой
являются министр иностранных дел и советник по
вопросам национальной безопасности, для
наблюдения за выполнением правительством
требований международного сообщества, как они
определены в докладе Группы экспертов,
учрежденной во исполнение резолюции 1306
(2000), и в преддверии принятия резолюции 1343
(2001).

III. Доклады Отделения
Организации Объединенных
Наций в Либерии, МООНСЛ
и ЭКОВАС в отношении
выполнения Либерией
резолюции 1343 (2001)

A. Информация, полученная от
Отделения Организации
Объединенных Наций в Либерии

7. Со времени принятия резолюции 1343 (2001)
Отделение Организации Объединенных Наций в
Либерии в пределах своих возможностей собирало
и передавало информацию о мерах, которые, как
утверждает правительство Либерии, были приняты
им в соответствии с пунктами 2(a)�(e) этой
резолюции. Следует подчеркнуть, что Отделение не
располагает потенциалом для независимого
подтверждения того, о чем заявляет правительство
Либерии. Целый ряд документов был представлен
Отделению правительством Либерии в качестве
подкрепляющих доказательств соблюдения им этой
резолюции. Эти документы, перечень которых
прилагается к настоящему докладу, имеются в
наличии в Секретариате. Бóльшая часть
информации, представленной в пункте 4 выше и в
последующих пунктах, может быть также найдена в
письме президента Тейлора от 21 марта 2001 года
на имя Генерального секретаря, которое было
препровождено Совету Безопасности (S/2001/264).

Пункт 2(a) резолюции 1343 (2001): выдворение всех
членов ОРФ из Либерии и запрещение любой
деятельности ОРФ на ее территории

8. Правительство Либерии утверждает, что все
члены ОРФ покинули территорию Либерии в
соответствии с распоряжением правительства об их
отъезде в течение 72 часов. Отделение по связям
ОРФ в Монровии закрыто, и вся деятельность ОРФ
в Либерии запрещена. Распоряжение об отъезде
предшествовало принятию резолюции 1343 (2001).

Пункт 2(b): прекращение любой финансовой и
военной поддержки ОРФ, в том числе любых
поставок оружия и боеприпасов, любой военной
подготовки и оказания помощи в области
материально-технического обеспечения и связи, и
принятие мер к обеспечению того, чтобы такая
поддержка не предоставлялась с территории
Либерии или ее гражданами

9. Правительство Либерии заявило, что
распоряжением от 19 марта 2001 года оно закрыло
границу между Либерией и Сьерра-Леоне, и
просило Организацию Объединенных Наций и
ЭКОВАС направить наблюдателей и контролеров в
международный аэропорт «Робертс» и во все другие
пункты въезда, дабы подтвердить, что ОРФ не
оказывается никакая поддержка с территории
Либерии или ее гражданами. Правительство
Либерии также издало указание о надлежащем
контроле за положением на границе со стороны
Объединенных сил безопасности Либерии в целях
обеспечения эффективности закрытия границы.

Пункт 2(c): прекращение любого прямого или
непрямого импорта из Сьерра-Леоне
необработанных алмазов, не контролируемых через
посредство введенного правительством Сьерра-
Леоне режима сертификатов происхождения

10. Отделение Организации Объединенных Наций
в Либерии было информировано о том, что 16 марта
2001 года был налажен запрет на импорт всех не
подтвержденных сертификатами необработанных
алмазов из стран, в которых имеются режимы
сертификатов происхождения. 19 марта 2001 года
правительство Либерии в одностороннем порядке
закрыло свою границу со Сьерра-Леоне и объявило,
что с тех пор оно арестовало семь контрабандистов
алмазов. Экспорт необработанных алмазов из самой
Либерии также запрещен на период в 120 дней, до
создания в Либерии международно приемлемого
режима сертификатов происхождения.
Правительство утверждает, что вторая мера выходит
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за рамки требований Совета Безопасности. 21 марта
2001 года президент Тейлор в письме на имя
Генерального секретаря (S/2001/264) просил о
помощи со стороны Организации Объединенных
Наций. Правительство Либерии также просило
Высший совет по алмазам оказать ему техническую
помощь.

Пункт 2(d): замораживание средств или
финансовых ресурсов или активов, которые
используются гражданами Либерии или с ее
территории для оказания прямой или косвенной
поддержки ОРФ или юридических лиц, прямо или
косвенно принадлежащих или контролируемых ОРФ

11. Правительство Либерии заявило, что оно
приняло следующие меры: a) было получено
постановление суда, позволяющее коммерческим
банкам, действующим в Либерии, раскрыть
Центральному банку Либерии информацию о всех
финансовых активах и счетах, которые могут
принадлежать ОРФ или любым его членам,
указанным в приложении 3 к докладу Группы
экспертов; b) Центральный банк Либерии просил
все коммерческие банки, действующие в Либерии,
представить подробные доклады о любых счетах
или финансовых активах, которые имеют члены
ОРФ, указанные в постановлении суда, или
связанные с ними лица. В этой связи правительство
доложило в конце марта о том, что был заморожен
сберегательный счет, который принадлежал Фодею
Санко и на котором было 500 долл. США.

Пункт 2(e): запрещение полетов всех
зарегистрированных в Либерии летательных
аппаратов в пределах ее юрисдикции до тех пор,
пока она не обновит свой регистр воздушных судов
в соответствии с приложением VII к Чикагской
конвенции 1944 года о международной гражданской
авиации и представит Совету обновленную
информацию о регистрации и владельцах каждого
воздушного судна, зарегистрированного в Либерии

12. Правительство Либерии заявило, что оно
запретило полеты всех зарегистрированных в
Либерии летательных аппаратов и аннулировало их
лицензии. 22 января 2001 года министр транспорта
направил в ИКАО и государствам � членам ИКАО,
а также авиатранспортным компаниям уведомление
в отношении запрещения полетов всех летательных
аппаратов, включенных в либерийский регистр, и

отмены назначений всех агентов, действующих от
имени правительства Либерии в вопросах,
связанных с инспекцией и регистрацией
летательных аппаратов. 6 марта 2001 года
правительство Либерии аннулировало регистрацию
всех летательных аппаратов в соответствии с
регистром гражданской авиации Либерии. В тот же
день правительство Либерии сняло с должности
директора своего Управления гражданской авиации,
который в одностороннем порядке отменил
распоряжение о запрещении полетов двух
зарегистрированных в Либерии летательных
аппаратов: в Руанде и Люксембурге. В письме от
13 марта 2001 года директор либерийского
Управления гражданской авиации просил все
руководящие органы ИКАО вручить уведомление о
запрещении полетов и отмене лицензий в
отношении всех зарегистрированных в Либерии
летательных аппаратов в пределах их территории и
под их управлением.

13. Правительство Либерии также направило
своего министра транспорта и директора
Управления гражданской авиации в штаб-квартиру
ИКАО для информирования международных
властей о принятых мерах, а также для того, чтобы
запросить их сотрудничество и помощь в
перестройке Управления гражданской авиации
Либерии. 24 марта директор Управления
гражданской авиации Либерии просил все
руководящие органы гражданской авиации по всему
миру представить ему информацию о мерах,
принятых ими в соответствии с распоряжением о
запрещении полетов, изданным правительством
Либерии 22 января, и об отмене лицензий на
зарегистрированные в Либерии летательные
аппараты, введенной в действие 6 марта.
Министерство транспорта направило сертификаты
об отмене регистрации всем эксплуатантам
летательных аппаратов, на которых
распространяется ее действие.

14. Отделение Организации Объединенных Наций
в Либерии заявило, что у него нет средств и оно не
в состоянии представить какую-либо авторитетную
информацию в отношении соблюдения
правительством Либерии требований,
перечисленных в пунктах 3(a)�(d) резолюции 1343
(2001), которые касаются, по сути дела, положения
внутри Сьерра-Леоне.
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B. Доклад Миссии Организации
Объединенных Наций
в Сьерра-Леоне

15. Предоставляя нижеизложенную информацию,
МООНСЛ заявила, что она не в состоянии
подтвердить факт соблюдения Либерией
требований, установленных в пункте 2
резолюции 1343 (2001). Однако в отношении
пункта 2(а) МООНСЛ отметила, что 12 января
2001 года правительство Либерии сделало
заявление, в котором оно отказалось от любой
поддержки ОРФ и призвало ОРФ сложить оружие.
В рамках новой политики, называемой политикой
«разъединения», правительство Либерии также
объявило о высылке бывшего полевого командира
ОРФ Сэма Бокари и всех лиц, связанных с ОРФ, из
Либерии. Вскоре после этого правительство Сьерра-
Леоне направило президенту Тейлору письмо с
просьбой о выдаче Бокари и других сотрудников
ОРФ. Руководители других стран, входящих в
Экономическое сообщество западноафриканских
государств (ЭКОВАС), также обратились к
президенту Тейлору с просьбой передать Бокари в
одну из стран ЭКОВАС для содержания в надежном
месте.

16. Однако 7 февраля правительство Либерии
заявило, что Бокари покинул Либерию и что бюро
связи ОРФ в Монровии было закрыто. Конечный
пункт назначения Бокари не был раскрыт, а о его
местонахождении все еще ничего не известно.
Руководители стран ЭКОВАС сообщили главе
МООНСЛ г-ну Олуйеми Адениджи о том, что, как
утверждал президент Тейлор, ему также неизвестно
местопребывание Бокари и других лиц,
выдворенных из Либерии. В ходе встречи 16 марта
с временным руководителем ОРФ Иссой Сесаем в
Каилахуне Командующий силами спросил его о
неподтвержденных сообщениях о том, что Бокари
находится на территории Сьерра-Леоне,
удерживаемой ОРФ. Сесай отрицал достоверность
этих сообщений и заявил, что Бокари был исключен
из ОРФ и будет арестован, если он появится в
каком-либо районе, удерживаемом ОРФ.

17. Однако МООНСЛ получила из источников,
связанных с ОРФ, сообщение о том, что
правительство Либерии продолжает поддерживать
взаимоотношения с ОРФ.

18. В отношении пункта 3(а) данной резолюции,
касающегося обеспечения МООНСЛ свободного
доступа на всей территории Сьерра-Леоне,
МООНСЛ сообщила, что она смогла развернуть
свои силы в некоторых районах, удерживаемых
ОРФ, включая Лунсар и Манге, и что она готовится
к развертыванию сил в Макени и Магбураке.
Произведенное до настоящего времени
развертывание не встретило какого-либо
противодействия со стороны ОРФ. МООНСЛ также
свободно направляет патрули в другие районы,
удерживаемые ОРФ, включая районы Каилахун и
Камбиа.

19. Вместе с тем в ряде случае полевые
командиры ОРФ на востоке страны препятствовали
некоторым патрулям в выполнении их задачи,
настаивая на том, что они должны получить
предварительное согласие высшего командования
ОРФ. В одном случае ОРФ не дало одному из
патрулей МООНСЛ возможности провести ночь в
Магбураке, утверждая, что для того, чтобы патруль
провел там ночь, необходимо предварительное
уведомление. Вопрос об этих инцидентах был
поставлен перед руководством ОРФ, которое
пообещало отдать своим полевым командирам
необходимые приказы, с тем чтобы они
обеспечивали патрулям МООНСЛ свободный
доступ. Впоследствии МООНСЛ сообщила, что
ОРФ ликвидировал контрольно-пропускные пункты
на дороге между Рогбери-Джанкшн и Лунсаром и
даже разрешил подразделениям МООНСЛ провести
ночь в Макени и Магбураке. По мнению МООНСЛ,
то обстоятельство, что подразделениям МООНСЛ
было разрешено провести ночь в Макени и
Магбураке, знаменует собой позитивное событие,
поскольку это дало МООНСЛ возможность
произвести 24 апреля развертывание своих сил в
этих двух городах. Кроме того, МООНСЛ
сообщила, что в Лунсаре ОРФ сотрудничает в
предоставлении возможностей для создания лагеря
для вынужденных переселенцев.

20. Что касается пункта 3(b) данной резолюции,
предусматривающего освобождение всех
похищенных лиц, то ОРФ не освободил каких-либо
похищенных гражданских лиц в период после
принятия этой резолюции. 9 апреля полковник ОРФ
Каллон сообщил участникам совещания
Региональной контактной группы в Лунсаре о том,
что они составили список имен 200 детей-



5

S/2001/424

комбатантов, которые подлежат освобождению, и
представили этот список «Каритас интернэшнл»
(международная неправительственная организация).
Однако 21 апреля один из командиров ОРФ
сообщил нигерийскому батальону о том, что
освобождение детей-комбатантов не будет
произведено до получения соответствующих
приказов от высшего командования ОРФ.

21. В отношении пункта 3(с), касающегося
обеспечения участия боевиков ОРФ в процессе
разоружения, демобилизации и реинтеграции,
МООНСЛ сообщила, что ОРФ, как организации,
еще предстоит присоединиться к этой программе.
ОРФ по-прежнему утверждает, что он начнет
разоружение своих боевиков только в том случае,
если Армия Сьерра-Леоне и Силы гражданской
обороны одновременно поступят таким же образом.
Однако отдельные недовольные боевики ОРФ тайно
продолжали разоружаться, но их число невелико.

22. Что касается пункта 3(d),
предусматривающего возвращение всего оружия и
другого имущества, захваченного у МООНСЛ, то,
как сообщается, до настоящего времени ОРФ
возвратил МООНСЛ только 56 единиц личного
оружия, 10 автотранспортных средств и
20 бронетранспортеров. На возвращенных
автотранспортных средствах и бронетранспортерах
было полностью демонтировано вооружение, и они
находятся в непригодном для использования
состоянии. Руководитель ОРФ указал, что
остальные шесть бронетранспортеров были
собраны в Лунсаре и Каилахуне для передачи
МООНСЛ.

С. Доклад Экономического сообщества
западноафриканских государств

23. После встречи в верхах, состоявшейся
11 апреля в Абудже, ЭКОВАС учредило миссию
своего Совета по посредничеству и безопасности в
составе Ганы, Гвинеи, Кот-д�Ивуара, Мали,
Нигерии, Того и секретариата ЭКОВАС для
проверки выполнения Либерией требований,
установленных в резолюции 1343 (2001).

24. Во время своего пребывания в Либерии в
период с 19 апреля по 24 апреля члены Миссии
провели встречи с должностными лицами
правительства, видными представителями

гражданского общества, включая руководителя
мусульманской общины, церковного руководителя,
руководителя женских ассоциаций, представителей
оппозиционных политических партий, некоторых
дипломатов, сотрудников Организации
Объединенных Наций, проживающих в Монровии,
представителей Союза печати Либерии и
представителей местных и международных средств
массовой информации.

25. Члены миссии посетили аэропорт
Спрингфилда для инспекции зарегистрированных в
Либерии воздушных судов, полеты которых были
запрещены, а также посетили военный учебный
лагерь в Гбатале на окраине Монровии для
установления истины в связи с сохраняющимися
подозрениями в отношении присутствия
иностранных граждан, получающих в нем военную
подготовку.

26. В связи с пунктами 2(a)�(e) правительство
Либерии предоставило миссии ЭКОВАС ту же
информацию и подтверждающие ее документы,
которые оно предоставило Отделению Организации
Объединенных Наций в Либерии и которые
рассматриваются в разделе III A выше. По этой
причине в данном разделе лишь воспроизводится
информация, которую смогла собрать группа
ЭКОВАС из неправительственных и других
источников. Замечания, выводы и рекомендации
группы ЭКОВАС также воспроизводятся ниже.

Пункт 2(a): выдворение всех членов ОРФ из
Либерии

Информация из других источников

27. Большинство опрошенных людей высказали
сомнения в эффективности выполнения
распоряжения о высылке членов ОРФ. Они заявили,
что 5 февраля 2001 года правительство объявило о
немедленной высылке членов ОРФ. Выполнение
этого распоряжения оказалось неэффективным,
поскольку известные члены ОРФ, включая генерала
Сэма Бокари («Маскита»), открыто появлялись на
улицах Монровии. Вместе с тем последовательное
публичное давление на правительство в конечном
счете привело к их отъезду из Монровии. Один из
источников заявил, что, как установило
правительство, Сэм Бокари, по-видимому,
находится в Либерии. Бюро ОРФ в Монровии,
которое, по утверждению правительства, было им
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закрыто, найти не представилось возможным.
Однако имеется информация, касающаяся
предыдущих мест проживания в Монровии Фодея
Санко и Сэма Бокари.

Замечание Миссии

28. Правительство Либерии либо не желало, либо
было не в состоянии сообщить миссии о том, каким
образом члены ОРФ покинули территорию Либерии
или через какие пункты пересечения границы, или
предоставить документацию в отношении их
отъезда, места их назначения и в отношении того,
были ли некоторые члены ОРФ включены в состав
сил безопасности Либерии. Такое положение, по
всей вероятности, подтверждает сохраняющееся у
ряда опрошенных источников подозрение о том, что
некоторые боевики ОРФ, возможно, были всего
лишь перемещены в другие районы Либерии. По
этой причине Миссии было трудно отвергнуть
утверждение о том, что некоторые члены ОРФ все
еще находятся в Либерии.

29. Миссия считает, что Организацию
Объединенных Наций следует настоятельно
призвать удовлетворить просьбу правительства
Либерии о размещении контролеров и
наблюдателей МООНСЛ на либерийской стороне
границы со Сьерра-Леоне и на всех пунктах въезда
в Либерию.

Пункт 2(b): прекращение любой финансовой и
военной поддержки ОРФ

Информация из других источников

30. Опрошенные источники упоминали о том, что
местные неофициальные источники совершенно не
в состоянии установить достоверность или
недостоверность утверждений правительства о том,
что оно выполнило это требование. Они
подозревают о существовании двух военных
учебных лагерей, одного в Гбатале, а другого в
Наме, в которых проходят подготовку
военнослужащие антитеррористического
подразделения, и считают, что гражданство
курсантов невозможно определить. По общему
мнению, непоследовательное осуществление
Абуджийского соглашения о мирном процессе в
Либерии помешало изменению структуры
вооруженных сил Либерии и привело к

распространению вооруженных подразделений
безопасности.

Замечание Миссии

31. Миссия не смогла проверить, выполнила ли
Либерия это требование Совета Безопасности.
Члены миссии, которые посетили учебный лагерь в
Гбатале, не смогли подтвердить, например, факт
обучения там иностранных граждан, поскольку
курсанты были направлены в графство Лофа для
противодействия вторжениям в него. Миссия
высказала предположение о том, что для
надлежащей проверки фактов перемещения оружия
через границы Либерии международное сообщество
должно безотлагательно удовлетворить просьбу
правительства о размещении нейтральных
наблюдателей на границах Либерии и в пунктах
въезда в нее.

Пункт 2(c): прекращение любого прямого или
непрямого импорта из Сьерра-Леоне
необработанных алмазов

Информация из других источников

32. Источники, с которыми были налажены
контакты, не смогли предоставить какую-либо
информацию по этому вопросу.

Замечание Миссии

33. Проверка эффективного соблюдения
запрещения ввоза необработанных
несертифицированных алмазов в Либерию и
выполнения распоряжения о
приостановлении/запрещении вывоза алмазов из
Либерии на период в 120 дней представляется
трудной с учетом характера торговли алмазами и
большого числа случаев контрабанды. Из
документов, предоставленных Миссии
правительством, вытекает, что правительство
Либерии приняло даже более широкие меры, чем
требовал Совет Безопасности в резолюции 1343
(2001). Поскольку в настоящее время алмазы не
могут быть ни ввезены в Либерию, ни вывезены из
нее, представляется маловероятным, что количество
ввозимых контрабандным путем алмазов в Либерию
будет оставаться значительным, поскольку доходы
от этого будут стремительно уменьшаться. Усилия
Либерии по установлению своего режима
сертификации происхождения заслуживают
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похвалы, и Организация Объединенных Наций
должна помочь правительству в достижении этой
цели.

Пункт 2(d): замораживание средств или
финансовых ресурсов или активов, которые
используются в интересах ОРФ

Информация из других источников

34. Опрошенные членами Миссии источники
заявили, что заинтересованные отдельные органы и
корпорации не могут иметь доступа к
запрашиваемой информации из-за банковских
правил. Вместе с тем было выражено сомнение в
отношении примерно 500 долл. США, которые, как
упоминалось, находятся на счету Фодея Санко,
поскольку одна из газет ранее сообщала о том, что
на этом счету было найдено 500 000 долл. США. По
их мнению, трудно поверить в то, что из всех
членов ОРФ только Фодей Санко имел банковский
счет в Либерии.

Замечание Миссии

35. Члены Миссии посетили Центральный банк
Либерии для проверки того, было ли фактически
направлено коммерческим банком уведомление о
распоряжении заморозить счета, и установили, что
это было сделано. Члены Миссии ознакомились с
реестрами исходящей и входящей корреспонденции
для выявления сделок по почте. Прилагаемые
документы свидетельствуют о переписке между
Центральным банком и коммерческими банками. В
связи с этим Миссия подтверждает, что
правительство Либерии приняло меры по
выполнению требования Совета Безопасности в
отношении активов членов ОРФ.

Пункт 2(e): запрещение полетов всех
зарегистрированных в Либерии летательных
аппаратов в пределах юрисдикции Либерии

Информация из других источников

36. Источники, с которыми были установлены
контакты, не смогли оказать помощь Миссии.

Замечание Миссии

37. 23 апреля 2001 года члены миссии посетили
Министерство транспорта, а также Управление
гражданской авиации для ознакомления с их

документами. Четыре воздушных судна, полеты
которых были запрещены и которые перечислены в
документах, были показаны группе в аэропорту
Спрингфилда в Монровии. Миссии также сообщили
о том, что семь воздушных судов, полеты которых
были запрещены, находятся за пределами границ
Либерии. Миссия полагает, что правительство
Либерии, как представляется, проявляет серьезное
намерение выполнить требования резолюции 1343
(2001) Совета Безопасности в отношении
запрещения полетов воздушных судов.

Заключения Миссии ЭКОВАС

38. Члены Миссии ЭКОВАС пришли к
следующим заключениям:

� они выражают свою признательность за то, что
на них была возложена важная задача
проверки соблюдения Либерией
резолюции 1343 (2001);

� они высоко оценивают откровенность и
готовность должностных лиц правительства
Либерии и независимых источников
сотрудничать с Миссией;

� они выражают тревогу в связи с
непоследовательным выполнением требования
о выдворении членов ОРФ, и в частности Сэма
Бокари, местопребывание которого
продолжает вызывать споры;

� они считают противоречивым то, что
Организация Объединенных Наций требует,
чтобы Либерия выдворила членов ОРФ с
территории страны, с одной стороны, тогда как
Организация желает, чтобы Либерия
обеспечила сотрудничество ОРФ с МООНСЛ,
с другой стороны;

� они высоко оценивают обязательство,
принятое Либерией в отношении обеспечения
проверки ее действий, и просить Организацию
Объединенных Наций разместить
наблюдателей для осуществления контроля
над границей и такими другими пунктами
въезда, как аэропорты и морские порты в
Либерии;

� они считают, что в соответствии с надлежащей
процедурой правительству Либерии следует
представить доказательства, касающиеся его
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неправильных действий, с тем чтобы
сохранить дух справедливости и открытости.

Рекомендации Миссии ЭКОВАС

39. Миссия рекомендует, чтобы:

� правительство Либерии дало отчет о
местопребывании Сэма Бокари;

� Организация Объединенных Наций
представила доказательства неправильных
действий Либерии;

� Организация Объединенных Наций разместила
контролеров/
наблюдателей на границе Либерии со Сьерра-
Леоне и в других пунктах въезда.

IV. Замечания

40. В предшествующих пунктах я представил
соответствующую информацию, поступившую в
Секретариат через Отделение Организации
Объединенных Наций в Либерии и МООНСЛ и от
ЭКОВАС, относительно того, в какой степени
Либерия выполняет требования, изложенные в
пункте 2 резолюции 1343 (2001) Совета
Безопасности. В отсутствие независимого
механизма проверки представляется
затруднительным установить достоверность этой
информации. В этой связи я признателен ЭКОВАС,
которое, несмотря на жесткие временнÏе,
материально-технические трудности и
ограниченность в ресурсах, направило в Либерию
миссию своего Совета по посредничеству и
безопасности и представило мне дополнительную
информацию из независимых от правительства
Либерии источников.

41. Я разделяю выраженную Миссией ЭКОВАС
тревогу относительно того, насколько
непоследовательно правительство занималось
выдворением членов ОРФ, в частности Сэма
Бокари. Поступающая в Секретариат непроверенная
информация указывает на то, что Бокари все еще
проживает в Либерии и что правительство Либерии
не прекратило свои отношения с ОРФ в Сьерра-
Леоне. Эта информация, как представляется,
подтверждает изложенное в пункте 17 выше
наблюдение МООНСЛ.

42. Совет Безопасности, возможно, пожелает
рассмотреть замечание Миссии ЭКОВАС о том, что
Организация Объединенных Наций не может
требовать, чтобы правительство Либерии
выдворило ОРФ со своей территории, и в то же
самое время просить его побудить ОРФ
сотрудничать с МООНСЛ. Несколько региональных
лидеров подчеркнули это очевидное противоречие в
ходе своих обсуждений с межучрежденческой
миссией Организации Объединенных Наций во
время ее недавнего посещения Западной Африки.

43. Как в своих выводах, так и в своих
рекомендациях Миссия ЭКОВАС привлекла
внимание к необходимости того, чтобы
Организация Объединенных Наций разместила
наблюдателей на либерийской границе со Сьерра-
Леоне и на других пунктах въезда. Как, возможно,
известно Совету Безопасности, президент Тейлор в
своем письме от 21 марта 2001 года (S/2001/264)
обратился с такой же просьбой.
Межучрежденческая миссия Организации
Объединенных Наций в Западной Африке также
рекомендовала расширить мандат МООНСЛ, с тем
чтобы он охватывал все три страны Союза стран
бассейна реки Мано, учитывая взаимосвязь между
осуществлением Ломейского мирного соглашения
(S/1999/777), осуществлением санкций
Организации Объединенных Наций против Либерии
и наблюдением за границами между этими тремя
странами.

44. Совет Безопасности правомочен сделать
соответствующие выводы на основе
представленной в настоящем докладе информации
и информации, поступившей ему из других
источников. Какое бы решение Совет ни принял бы
в порядке последующего осуществления
резолюции 1343 (2001), я настоятельно предлагаю,
чтобы международное сообщество по-прежнему
взаимодействовало с Либерией и ее народом.
Давление извне без ведения диалога вряд ли окажет
долговременное воздействие на страну, которая
сражается со своими собственными вооруженными
мятежниками и увязла в сложных политических,
экономических и социальных проблемах.

45. И наконец, представляется крайне
необходимым, чтобы Совет Безопасности
продолжал работать с ЭКОВАС и, в частности, с его
Советом по посредничеству и безопасности, с тем
чтобы избежать разлада, который мог бы быть
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использован врагами мира в регионе, на долю
которого выпало более чем достаточно раздоров и
людских страданий.
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Приложение
Документы, представленные правительством Либерии

1 Распоряжение о добровольном выезде, изданное министерством
юстиции 5 февраля 2001 года

2 Распоряжение о закрытии границы, изданное министерством юстиции
19 марта 2001 года

3 Пресс-релиз о запрещении вывоза несертифицированных
необработанных алмазов, выпущенный министерством земель, шахт и
энергетики

4.A Запрещение ввоза в Либерию всех несертифицированных
необработанных алмазов, установленное министерством земель, шахт
и энергетики 16 мая 2001 года

4.B Письмо министра юстиции от 16 марта 2001 года на имя министра
финансов с просьбой обеспечить соблюдение запрещения ввоза
несертифицированных необработанных алмазов

4.C Письмо заместителя министра финансов от 21 марта 2001 года на имя
министра юстиции вместе с циркулярным письмом всем должностным
лицам Таможенной службы с предписанием полного соблюдения
запрещения ввоза

5 Письмо заместителя управляющего Центральным банком Либерии от
9 апреля 2001 года на имя директора по международным делам
Высшего совета по алмазам в отношении установления режима
сертификации алмазов

6 Письмо бельгийской компании по торговле алмазами «Адлер» от
16 марта 2001 года с предложением своей кандидатуры для создания
международной системы контроля за вывозом алмазов из Либерии

6.A Письмо исполняющего обязанности министра земель, шахт и
энергетики от 16 марта 2001 года на имя председателя Всемирного
совета по алмазам о 120-дневном запрещении вывоза

7 Письмо министра юстиции от 20 марта 2001 года на имя управляющего
Центральным банком Либерии, препровождающее обращение
относительно внесения судебного предписания

7.A Обращение от 16 марта 2001 года с просьбой о вынесении судебного
предписания коммерческим банкам раскрыть информацию и
заморозить счета, зарегистрированные на имя ОРФ

7.B Судебное предписание от 20 марта 2001 года, вынесенное светским
судом шестого судебного округа графства Монтсеррадо
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8 Письмо Либерийского банка развития и инвестиций от 11 апреля
2001 года, препровождающее отчет о состоянии счета, принадлежащего
Фодею Санко

8.A Отчет Либерийского банка развития и инвестиций о состоянии счета
Фодея Санко

8.B Письмо Либерийского банка развития и инвестиций от 2 апреля
2001 года с информацией об остатке средств на счете Фодея Санко

8.C Подробная справка Либерийского банка развития и инвестиций о
состоянии счета Фодея Санко

9 Письмо заместителя управляющего Центральным банком Либерии от
12 апреля 2001 года на имя министра юстиции с подтверждением
отсутствия счетов ОРФ в коммерческих банках в Либерии (за
исключением счета Фодея Санко в Либерийском банке развития и
инвестиций)

9.A Письмо Экобанка от 27 марта 2001 года на имя управляющего
Центральным банком с сообщением об отсутствии счетов,
принадлежащих ОРФ или его членам

9.B Письмо Либерийского банка развития и инвестиций от 22 марта
2001 года с подтверждением существования счета на имя Фодея Санко

9.C Письмо Банка «Традевко» от 26 марта 2001 года на имя управляющего
Центральным банком с сообщением об отсутствии счетов,
принадлежащих ОРФ или его членам

9.D Письмо Международного банка (Либерия) Лимитед от 22 марта
2001 года на имя управляющего Центральным банком с
подтверждением отсутствия счетов, принадлежащих ОРФ или его
членам

10 Письмо министра торговли от 22 марта 2001 года на имя министра
иностранных дел с подтверждением отсутствия в Либерии
предприятий, зарегистрированных на имя ОРФ или его членов

11 Пресс-релиз министерства транспорта от 6 марта 2001 года об отмене
регистрации всех либерийских летательных аппаратов согласно
регистру гражданской авиации Либерии

12 Пресс-релиз министерства информации от 6 марта 2001 года с
сообщением об увольнении директора Управления гражданской
авиации

13 Пресс-релиз министерства транспорта от 22 января 2001 года о
запрещении полетов всех летательных аппаратов, зарегистрированных
под либерийским флагом, и об увольнении всех агентов, действующих
от имени правительства Либерии



12

S/2001/424

14 Письмо Управления гражданской авиации Либерии от 13 марта
2001 года в адрес всех управлений гражданской авиации об отмене
регистрации зарегистрированных в Либерии летательных аппаратов

15 Составленный директоратом гражданской авиации список всех
летательных аппаратов, зарегистрированных в Либерии, от 16 марта
2001 года

16 Ответ ИКАО от 12 марта 2001 года на письмо министра транспорта
относительно сообщения Управления гражданской авиации об отмене
регистрации летательных аппаратов согласно регистру гражданской
авиации Либерии

17 Письмо директора Управления гражданской авиации от 30 марта
2001 года на имя министра транспорта с сообщением о том, что
региональное отделение ИКАО в Дакаре разослало уведомление об
отмене регистрационных сертификатов всех летательных аппаратов,
зарегистрированных в регистре Либерии, во все страны мира

18 Доклад министра транспорта о посещении им штаб-квартиры ИКАО от
29 марта 2001 года

19 Циркулярное письмо директора Управления гражданской авиации от
24 марта 2001 года в адрес всех управлений гражданской авиации с
просьбой сообщить о принятых мерах по соблюдению запрещения
полетов

20 Генеральное уведомление министра транспорта об отмене регистрации
летательных аппаратов от 12 апреля 2001 года

21 Письмо директора Управления гражданской авиации Намибии от
29 марта 2001 года с обещанием сотрудничать в соблюдении
запрещения полетов

22 Сертификаты министерства транспорта об отмене регистрации
летательных аппаратов


